
II

(Gníomhartha neamhreachtacha)

RIALACHÁIN

RIALACHÁN CUR CHUN FEIDHME (AE) 2021/965 ÓN gCOIMISIÚN 

an 9 Meitheamh 2021

lena leasaítear Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2020/194 a mhéid a bhaineann le taifid atá i seilbh 
daoine inchánach nó a n-idirghabhálaithe a mhalartú agus le húdaráis inniúla a ainmniú a bheidh 

freagrach as fiosrúcháin riaracháin a chomhordú 

TÁ AN COIMISIÚN EORPACH,

Ag féachaint don Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh,

Ag féachaint do Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 an 7 Deireadh Fómhair 2010 ón gComhairle maidir le comhar riaracháin 
agus maidir leis an gcomhrac in aghaidh na calaoise i réimse na cánach breisluacha (1), agus go háirithe Airteagal 47l (a) 
agus (b) de,

De bharr an mhéid seo a leanas:

(1) Caibidil 6 de Theideal XII de Threoir 2006/112/CE ón gComhairle (2), lena ndéantar foráil maidir le scéimeanna 
speisialta le haghaidh daoine inchánach a sholáthraíonn seirbhísí áirithe, leasaíodh í le Treoracha (AE) 
2017/2455 (3) agus (AE) 2019/1995 (4) ón gComhairle chun síneadh a chur leis na scéimeanna speisialta.

(2) Le Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2020/194 ón gCoimisiún (5), glacadh rialacha mionsonraithe maidir le cur i 
bhfeidhm Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 a mhéid a bhaineann leis na scéimeanna speisialta do dhaoine inchánach 
a sholáthraíonn seirbhísí do dhaoine neamh-inchánach, agus a dhéanann ciandíolacháin earraí agus soláthairtí baile 
áirithe earraí (“scéimeanna speisialta”).

(3) Le Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 leagtar síos rialacha maidir le comhar riaracháin agus maidir leis an gcomhrac in 
aghaidh na calaoise i réimse na cánach breisluacha (CBL). Go sonrach, le hAirteagail 47i agus 47j den Rialachán sin, 
arna leasú le Rialachán (AE) 2017/2454 ón gComhairle (6), leagtar síos na bearta is gá chun rialú a dhéanamh ar na 
hidirbhearta a dhéanann daoine inchánach trí cheann de na scéimeanna speisialta a úsáid.

(4) Fágann na scéimeanna speisialta gur féidir le daoine inchánach CBL a dhearbhú agus a íoc le haghaidh soláthairtí 
áirithe earraí agus seirbhísí sa Bhallstát ina bhfuil siad bunaithe (an Ballstát aitheantais) seachas a cheangal orthu 
clárú agus CBL a dhearbhú agus a íoc i ngach Ballstát ina soláthraíonn siad na hearraí nó na seirbhísí sin (an Ballstát 
tomhaltais). Cuireann an Ballstát aitheantais na tuairisceáin CBL agus na híocaíochtaí ar aghaidh chuig an mBallstát 
tomhaltais faoi seach. Ba cheart don Bhallstát tomhaltais a bheith in ann cruinneas na soláthairtí dearbhaithe a 
sheiceáil agus iniúchadh a dhéanamh ar na daoine inchánach trí iarraidh orthu taifid a sholáthar maidir leis na 
soláthairtí sin.

(1) IO L 268, 12.10.2010, lch. 1.
(2) Treoir 2006/112/CE ón gComhairle an 28 Samhain 2006 maidir leis an gcóras comhchoiteann cánach breisluacha (IO L 347, 

11.12.2006, lch. 1).
(3) Treoir (AE) 2017/2455 ón gComhairle an 5 Nollaig 2017 lena leasaítear Treoir 2006/112/CE agus Treoir 2009/132/CE maidir le 

hoibleagáidí cánach breisluacha áirithe maidir le soláthairtí seirbhísí agus ciandíolacháin earraí (IO L 348, 29.12.2017, lch. 7).
(4) Treoir (AE) 2019/1995 ón gComhairle an 21 Samhain 2019 lena leasaítear Treoir 2006/112/CE a mhéid a bhaineann le forálacha i 

ndáil le ciandíolacháin earraí agus soláthairtí baile áirithe earraí (IO L 310, 2.12.2019, lch. 1).
(5) Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2020/194 ón gCoimisiún an 12 Feabhra 2020 lena leagtar síos rialacha mionsonraithe maidir le cur 

i bhfeidhm Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 ón gComhairle, a mhéid a bhaineann leis na scéimeanna speisialta do dhaoine inchánach a 
sholáthraíonn seirbhísí do dhaoine neamh-inchánach, agus a dhéanann ciandíolacháin earraí agus soláthairtí baile áirithe earraí (IO L 
40, 13.2.2020, lch. 114).

(6) Rialachán (AE) 2017/2454 ón gComhairle an 5 Nollaig 2017 lena leasaítear Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 maidir le comhar 
riaracháin agus maidir leis an gcomhrac in aghaidh na calaoise i réimse na cánach breisluacha (IO L 348, 29.12.2017, lch. 1).
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(5) Déanfar gach malartú faisnéise agus taifead idir na Ballstáit trí líonra slán atá ar fáil ar leibhéal an Aontais a úsáid.

(6) Chun malartú faisnéise agus taifead a éascú maidir le hidirbhearta arna ndéanamh ag daoine inchánach trí úsáid a 
bhaint as ceann de na scéimeanna speisialta, ba cheart don Bhallstát aitheantais a bheith ábalta a fhíorú, tar éis dó 
iarraidh ar fhaisnéis a fháil, go mbaineann an iarraidh le duine inchánach a úsáideann ceann de na scéimeanna 
speisialta agus cé hé an duine inchánach lena mbaineann an iarraidh sin agus ba cheart dó a bheith ábalta an cineál 
taifead arna hiarraidh ag an mBallstát tomhaltais a shainaithint.

(7) Chun soláthar faisnéise agus taifead don Bhallstát aitheantais a éascú, ba cheart do dhaoine inchánach a úsáideann 
ceann de na scéimeanna speisialta nó dá n-idirghabhálaithe a bheith in ann foirm chaighdeánach a úsáid i 
bhformáid inléite. A bhuí leis sin d’fhéadfadh an Ballstát aitheantais freagra a thabhairt don Bhallstát tomhaltais 
laistigh de 30 lá ón dáta a rinneadh an iarraidh, i gcomhréir le hAirteagal 47i(5) de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010.

(8) Le fiosrúcháin riaracháin a dhéantar maidir le daoine inchánach a bhaineann úsáid as ceann de na scéimeanna 
speisialta, níor cheart ualaí riaracháin nach bhfuil gá leo a chruthú don Bhallstát aitheantais. Chuige sin, ba cheart 
don Bhallstát aitheantais gach Ballstát eile a chur ar an eolas roimh ré faoi fhiosrúcháin riaracháin a bhaineann le 
daoine inchánach a bhaineann úsáid as ceann de na scéimeanna speisialta a bhfuil sé beartaithe aige a dhéanamh. 
San fhógra uaidh, ba cheart don Bhallstát aitheantais dóthain sonraí a thabhairt do na Ballstáit eile lena bhféadfaidh 
siad an duine inchánach agus raon feidhme an fhiosrúcháin riaracháin atá beartaithe a shainaithint. Leis an bhfógra, 
ba cheart dóthain ama a thabhairt do na Ballstáit eile chun freagra a thabhairt.

(9) Chun feidhmiú ceart riaracháin na scéimeanna speisialta a cheadú agus chun rialú agus iniúchadh ar dhaoine 
inchánach a bhaineann úsáid astu a éascú, ba cheart do na Ballstáit sonraí teagmhála an duine atá freagrach as na 
hábhair sin a chomhordú i ngach Ballstát a mhalartú chun cumarsáid éifeachtach a éascú.

(10) Dá bhrí sin, ba cheart Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2020/194 a leasú dá réir.

(11) Ba cheart feidhm a bheith ag an Rialachán seo ón dáta céanna a bheidh feidhm ag forálacha Chaibidil 6 de Theideal 
XII de Threoir 2006/112/CE arna leasú le Treoracha (AE) 2017/2455 agus (AE) 2019/1995, agus na leasuithe 
comhfhreagracha a rinneadh ar Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 le Rialachán (AE) 2017/2454.

(12) Tá na bearta dá bhforáiltear sa Rialachán seo i gcomhréir leis an tuairim ón mBuanchoiste um Chomhar Riaracháin,

TAR ÉIS AN RIALACHÁN SEO A GHLACADH:

Airteagal 1

Leasaítear Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2020/194 mar a leanas:

(1) cuirtear isteach na hAirteagail 6a, 6b agus 6c seo a leanas:

“Airteagal 6a

Taifid atá i seilbh daoine inchánach nó a n-idirghabhálaithe a mhalartú

1. Déanfaidh an Ballstát tomhaltais taifid atá i seilbh duine inchánach nó a idirghabhálaí de bhun Airteagail 369, 369k 
agus 369x de Threoir 2006/112/CE a iarraidh ar an mBallstát aitheantais trí úsáid a bhaint as an bhfoirm chaighdeánach 
dá dtagraítear in Airteagal 1 de Chinneadh Cur Chun Feidhme C(2019) 2866 ón gCoimisiún (*). Déanfaidh an Ballstát 
tomhaltais an fhoirm chaighdeánach a tharchur trí mheáin leictreonacha tríd an líonra cumarsáide coiteann/tríd an 
gcomhéadan coiteann córas (CCN/CSI).

Áireoidh an Ballstát tomhaltais an fhaisnéis seo a leanas san fhoirm chaighdeánach:

(a) ráiteas ina gcuirtear in iúl go ndéantar an iarraidh faoi Airteagal 47i(1) de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010;

(b) ainm an duine inchánach agus ainm an idirghabhálaí, má cheaptar idirghabhálaí;
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(c) an uimhir aitheantais CBL arna leithdháileadh ag an mBallstát aitheantais ar an duine inchánach nó ar an idirghabhálaí i 
leith an duine inchánach arna ionadú ag an idirghabhálaí;

(d) na tréimhsí cánach a chumhdaítear leis an iarraidh;

(e) an cineál taifead a iarrtar.

2. Déanfaidh an Ballstát aitheantais na taifid a bailíodh ón duine inchánach nó a idirghabhálaí a tharchur chuig an 
mBallstát tomhaltais trí úsáid a bhaint as an bhfoirm dá dtagraítear in Airteagal 1 de Chinneadh Cur Chun Feidhme 
C(2019) 2866. Déanfar an fhoirm chaighdeánach a tharchur go leictreonach trí líonra CCN/CSI.

3. Beidh an fhaisnéis seo a leanas san áireamh sa teachtaireacht leictreonach atá le seoladh ag an mBallstát aitheantais 
chuig údaráis inniúla na mBallstát eile de bhun Airteagal 47j(1) agus (2) de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010:

(a) ráiteas ina gcuirtear in iúl go seoltar an teachtaireacht leictreonach faoi Airteagal 47j(1) nó (2) de Rialachán (AE) 
Uimh. 904/2010;

(b) ainm an duine inchánach agus ainm an idirghabhálaí, má cheaptar idirghabhálaí;

(c) an uimhir aitheantais CBL arna leithdháileadh ag an mBallstát aitheantais ar an duine inchánach nó ar an idirghabhálaí i 
leith an duine inchánach arna ionadú ag an idirghabhálaí;

(d) na tréimhsí cánach a chumhdaítear leis an bhfiosrúchán riaracháin;

(e) raon feidhme an fhiosrúcháin riaracháin atá beartaithe;

(f) an dáta faoina dtabharfaidh údaráis inniúla na mBallstát eile freagra ar an teachtaireacht leictreonach.

Seolfaidh an Ballstát aitheantais an teachtaireacht leictreonach chuig na Ballstáit eile trí líonra CCN/CSI a úsáid.

4. Rachaidh an Ballstát tomhaltais i gcomhairle leis an mBallstát aitheantais de bhun Airteagal 47j(2) de Rialachán (AE) 
Uimh. 904/2010 trí bhíthin na foirme caighdeánaí dá dtagraítear in Airteagal 1 de Chinneadh Cur Chun Feidhme C(2019) 
2866 agus go leictreonach trí líonra CCN/CSI. Áireoidh an Ballstát tomhaltais an fhaisnéis seo a leanas san fhoirm 
chaighdeánach:

(a) ainm an duine inchánach agus ainm an idirghabhálaí, má cheaptar idirghabhálaí;

(b) an uimhir aitheantais CBL arna leithdháileadh ag an mBallstát aitheantais ar an duine inchánach nó ar an idirghabhálaí i 
leith an duine inchánach arna ionadú ag an idirghabhálaí;

(c) na tréimhsí cánach a chumhdaítear leis an bhfiosrúchán riaracháin;

(d) raon feidhme an fhiosrúcháin riaracháin atá beartaithe.

Má chomhaontaíonn an Ballstát aitheantais fiosrúchán riaracháin a sheoladh, ba cheart don Bhallstát sin na Ballstáit eile a 
chur ar an eolas tríd an teachtaireacht dá dtagraítear i mír 3.

Airteagal 6b

Foirm chaighdeánach chun taifid atá i seilbh an duine inchánach nó a idirghabhálaí/hidirghabhálaí a chur faoi 
bhráid an Bhallstáit aitheantais

San fhoirm chaighdeánach dá dtagraítear in Airteagal 47i(3) de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 leanfar an struchtúr a 
leagtar amach in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis an Rialachán seo.

Airteagal 6c

Údarás inniúil a ainmniú a bheidh freagrach as fiosrúcháin riaracháin a chomhordú

Ar shonraí teagmhála an údaráis inniúil atá freagrach as fiosrúcháin riaracháin a chomhordú i ngach Ballstát i ndáil le 
daoine inchánach a bhaineann úsáid as ceann de na scéimeanna speisialta, áireofar an t-ainm, an roinn, an seoladh, an 
uimhir theileafóin agus an seoladh ríomhphoist atá le húsáid chun teagmháil a dhéanamh leis an údarás inniúil sin.

GA Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh 17.6.2021                                                                                                                                                   3  



Cuirfear an fhaisnéis sin ar fáil do na Ballstáit eile agus don Choimisiún trí líonra CCN/CSI a úsáid.

_____________
(*) Cinneadh Cur Chun Feidhme C(2019) 2866 ón gCoimisiún lena leagtar síos rialacha mionsonraithe maidir le cur i 

bhfeidhm Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 ón gComhairle i dtaca leis na foirmeacha caighdeánacha, leis an gceadú 
uathoibrithe ar fhaisnéis áirithe agus leis an gcomhaontú ar leibhéal seirbhíse.”;

(2) cuirtear isteach Iarscríbhinn IV nua, a leagtar a téacs amach san Iarscríbhinn a ghabhann leis an Rialachán seo.

Airteagal 2

Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm an fichiú lá tar éis lá a fhoilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh.

Beidh feidhm aige ón 1 Iúil 2021.

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus beidh sé infheidhme go díreach i ngach 
Ballstát.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, 9 Meitheamh 2021.

Thar ceann an Choimisiúin
An tUachtarán

Ursula VON DER LEYEN

GA Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh 4                                                                                                                                                   17.6.2021  



IARSCRÍBHINN 

‘IARSCRÍBHINN IV

Struchtúr XML le haghaidh na foirme caighdeánaí is féidir leis an gcáiníocóir nó a idirghabhálaí a 
úsáid chun taifid a iarrtar de bhun Airteagal 47i de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 a chur isteach 

Leagtar amach san Iarscríbhinn seo struchtúr XML le haghaidh na foirme caighdeánaí is féidir le cáiníocóirí nó 
idirghabhálaithe a úsáid chun taifid a iarrtar de bhun Airteagal 47i de Rialachán (AE) Uimh. 904/2010 a chur isteach.

Áirítear sa struchtúr seo, i ngach réimse:

(a) innéacs réimse, chun ordlathas gach oibiachta/réimse a léiriú;

(b) táscaire ‘*’ chun a aithint má tá an réimse éigeantach nó mura bhfuil. ciallaíonn ‘**’ nach mór rogha a dhéanamh idir 
réimsí;

(c) ainm réimse;

(d) nótaí teicniúla, chun cad é ba cheart a líonadh isteach agus an dóigh leis sin a dhéanamh a mhíniú go díreach;

(e) formáid agus toise atá le bailíochtú ar chomhad Sainithe Scéimre XML (XSD);

(f) i gcás inarb ábhartha, tagairtí d’Airteagal 63c de Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) Uimh. 282/2011 ón gComhairle*.

Is iad na táblaí seo a leanas atá sa struchtúr atá beartaithe:

(1) Header

(2) MasterFiles

(2.1) Customer

(3) SourceDocuments

(3.1) Transactions

(3.2) MovementOfGoods

1 - * Header

Is í an fhaisnéis ghinearálta a bhaineann leis an gcáiníocóir dá ndéantar tagairt sna taifid atá sa tábla ‘Header’.

Réimse
Innéacs

Ri-ach- 
tan-ach Ainm an Réimse Nótaí Teicniúla

Formáid agus 
toise atá le 

bailíochtú ar 
chomhad XSD

Airtea
gal 63c

1.1 * SAF-OSSFileVersion An Leagan SAF-OSS atá á úsáid a 
shainaithint.

Teaghrán

1.2 * SAF- 
OSSFileDateCreated

Dáta táirgthe SAF-OSS san fhormáid 
BBBB-MM-LL.

Dáta

1.3 * SAF- 
OSSFileCountry

Cód tíre dhá litir de réir chaighdeán ISO 
3166-1 alpha 2. Mar shampla, CA i gcás 
Cheanada.

Ní mór an réimse seo a líonadh isteach 
le cód tíre tionscnaimh an duine 
inchánach.

Teaghrán-2

1.4 * OSSVATRegistra
tionNumber

Le líonadh isteach leis an Uimhir 
Chláraithe CBL arna sannadh ag an 
mBallstát aitheantais.

Teaghrán-12
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1.5 * CompanyName Ainmniú oifigiúil na cuideachta nó an 
cháiníocóra.

Neamhbhain
teach

1.5 1 ** NameFree An t-ainm i bhformáid shaor. Teaghrán

1.5 2 ** NameStruct Neamhbhain
teach

1.5.2.1 PrecedingTitle An teideal roimhe seo, mar shampla ‘A 
Soilse’.

Teaghrán

1.5.2.2 Title An liosta teideal, mar shampla ‘an 
tUasal’, ‘An Bhean Uasal’, ‘An Dochtúir’.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

1.5.2.3 * FirstName An céadainm. Teaghrán

1.5.2.4 MiddleName An liosta dara hainmneacha.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

1.5.2.5 NamePrefix Réimír an ainm, mar shampla ‘von’. Teaghrán

1.5.2.6 * LastName Sloinne/ainm teaghlaigh. Teaghrán

1.5.2.7 GenerationIdentifier An liosta aitheantóirí glúine, mar 
shampla ‘óg’, ‘Sean-’.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

1.5.2.8 Suffix An liosta iarmhíreanna, mar shampla, 
‘PhD’, ‘UOM’.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

1.5.2.9 GeneralSuffix Iarmhír ghinearálta (mar shampla, ‘Ar 
scor’).

Teaghrán

1.5.2.10 MaidenName Iarshloinne, mar shampla sloinne 
réamhphósta.

Teaghrán

1.5 3 NameFree Teaghrán

1.6 BusinessName Ainmníocht tráchtála an duine 
inchánach.

Teaghrán

1.7 * StartDate Is é dáta an chéad lae den tréimhse 
tuairiscithe le haghaidh an chomhaid 
XML seo atá san eilimint StartDate, san 
fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta

1.8 * EndDate Is é dáta lá deiridh na tréimhse 
tuairiscithe le haghaidh an chomhaid 
XML seo atá san eilimint EndDate, san 
fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta
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1.9 * CurrencyCode Sainaithnítear leis seo an t-airgeadra 
caighdeánach atá le húsáid i réimsí na 
gcineálacha airgeadaíochta, is é sin 
‘EUR’.

Teaghrán-3

1.10 DataLocation Le líonadh isteach le haitheantas an 
tsoláthraí seirbhíse ar a gcoimeádtar na 
sonraí agus/nó le haitheantas an tríú 
páirtí a eisíonn doiciméid thar ceann an 
duine inchánach.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

1.10 1 ProviderTaxID Le líonadh isteach le huimhir 
aitheantais chánach/uimhir 
chlárúcháin chánach an tsoláthraí 
seirbhíse agus/nó le huimhir aitheantais  
chánach/uimhir chlárúcháin chánach 
an tríú páirtí a eisíonn doiciméid thar 
ceann an duine inchánach.

Teaghrán

1.10 2 ProviderName Le líonadh isteach le hainm an tsoláthraí 
seirbhíse agus/nó le hainm an tríú páirtí 
a eisíonn doiciméid thar ceann an duine 
inchánach.

Teaghrán

1.10 3 Country Ní mór an réimse seo a líonadh isteach 
de réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Le líonadh isteach le cód tíre na tíre ina 
gcoimeádtar sonraí agus/nó le cód tíre 
tionscnaimh an tríú páirtí.

Teaghrán-2

1.11 HeaderComment Nótaí breise. Teaghrán

1.12 Telephone Ní mór glaochód na tíre a chur isteach sa 
réimse seo.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán-20

1.13 Email Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

1.14 Website Teaghrán

2- * MasterFiles

2.1 Customer

Liosta custaiméirí atá sa tábla ‘Customer’.

Réimse
Innéacs

Ri-ach- 
tan-ach Ainm an Réimse Nótaí Teicniúla

Formáid agus 
Toise atá le 

bailíochtú ar 
chomhad XSD

Airtea
gal 63c

2.1 1 * CustomerID Ní bheidh níos mó ná clárúchán amháin 
leis an CustomerID céanna sa liosta 
cliant.

Teaghrán
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2.1 2 CustomerTaxID Le líonadh isteach leis an uimhir 
aitheantais chánach/uimhir 
chlárúcháin chánach, más eol sin.

Teaghrán

2.1 3 TaxCountryID Le líonadh isteach leis an gcód tíre dhá 
litir de réir chaighdeán ISO 3166-1 
alpha 2 na tíre a sholáthair an uimhir 
aitheantais chánach/an uimhir 
chlárúcháin chánach.

Teaghrán-2

2.1 4 CustomerName Le líonadh isteach má iarrtar é agus má 
tá sonrasc eisithe.

Neamhbhain
teach

1(j)

2(i)

2.1.4.1 * NameType Ní mór seo a líonadh isteach leis an 
méid seo a leanas:

“indiv” - Duine aonair

“alias” - Murach sin, darb ainm

“nick” - Leasainm

“aka” - Dá ngairtear freisin

“dba” - Ag déanamh gnó i gcáil

“legal” - Ainm dlíthiúil

“atbirth” - Ainm tráth breithe

“unknown” - murar eol an t-ainm atá i 
gceist, líon isteach ‘Unknown’

Teaghrán

2.1.4.2 ** NameFree An t-ainm i bhformáid shaor. Teaghrán

2.1.4.3 ** NameStruct Neamhbhain
teach

2.1.4.3.1 PrecedingTitle An teideal roimhe seo, mar shampla ‘A 
Soilse’.

Teaghrán

2.1.4.3.2 Title An liosta teideal, mar shampla ‘an 
tUasal’, ‘An Bhean Uasal’, ‘An Dochtúir’.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

2.1.4.3.3 * FirstName An céadainm. Teaghrán

2.1.4.3.4 MiddleName An liosta dara hainmneacha.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

2.1.4.3.5 NamePrefix Réimír an ainm, mar shampla ‘von’. Teaghrán

2.1.4.3.6 * LastName Sloinne/ainm teaghlaigh. Teaghrán

2.1.4.3.7 GenerationIdentifier An liosta aitheantóirí glúine, mar 
shampla ‘óg’, ‘Sean-’.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán
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2.1.4.3.8 Suffix An liosta iarmhíreanna, mar shampla, 
‘PhD’, UOM.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

2.1.4.3.9 GeneralSuffix Iarmhír ghinearálta (mar shampla, ‘Ar 
scor’).

Teaghrán

2.1.4.3.10 MaidenName Iarshloinne, mar shampla sloinne 
réamhphósta.

Teaghrán

2.1.4.4 NameFree Teaghrán

2.1 5 BillingAddress Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

1(j)

2(i)

2.1.5.1 * BillingAddressID Eochair uathúil le haghaidh gach seolta 
billeála.

Slánuimhir

2.1.5.2 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Murar eol an seoladh atá i gceist, líon 
isteach ‘Unknown’

Teaghrán

2.1.5.3 ** AddressStruct Teaghrán

2.1.5.3.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

2.1.5.3.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

2.1.5.3.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

2.1.5.3.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

2.1.5.3.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

2.1.5.3.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

2.1.5.3.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

2.1.5.3.8 * City Murar eol an seoladh atá i gceist, líon 
isteach ‘Unknown’

Teaghrán

2.1.5.3.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán
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2.1.5.3.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

2.1.5.4 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

2.1.5.5 * Country Más eol cén tír atá i gceist, ní mór an 
réimse a líonadh isteach de réir 
chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.
Murar eol an tír atá i gceist, líon isteach 
‘ZZ’

Teaghrán – 2

2.1 6 ShipToAddress Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Le líonadh isteach leis na buanáiteanna 
seachadta éagsúla atá aitheanta agus a 
bhaineann le comhad an chustaiméara. 
Má luaitear áit éagsúil seachadta i 
ndoiciméad iompair nó i sonrasc nach 
mbeidh sa chomhad custaiméara lena 
úsáid amach anseo, ní gá í a lua san 
eilimint seo.

Neamhbhain
teach

1(a)

1(k)

2(a)

2(j)

2.1.6.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

2.1.6.2 ** AddressStruct Teaghrán

2.1.6.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

2.1.6.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

2.1.6.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

2.1.6.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán
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2.1.6.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

2.1.6.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

2.1.6.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

2.1.6.2.8 * City Teaghrán

2.1.6.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

2.1.6.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

2.1.6.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).
Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

2.1.6.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.
Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

2.1 7 Telephone Ní mór glaochód na tíre a chur isteach sa 
réimse seo.
Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán-20

2.1 8 Email Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Teaghrán

3 - * SourceDocuments

3.1 – Transactions

Liosta sonrasc díolacháin/idirbheart díolacháin atá sa tábla ‘Transactions’. Ba cheart na doiciméid/na hidirbhearta a cuireadh 
ar ceal a thaispeáint, ionas go mbeifear in ann sraithuimhriú na ndoiciméad a fhíorú. Ach amháin i gcás línte nach bhfuil 
ábharthacht fhioscach acu, eadhon tuairiscí teicniúla, treoracha suiteála agus coinníollacha ráthaíochta, ba cheart gach líne 
doiciméid/idirbhirt a onnmhairiú.

Réimse
Innéacs

Ri-ach- 
tan-ach Ainm an Réimse Nótaí Teicniúla

Formáid agus 
Toise atá le 

bailíochtú ar 
chomhad XSD

Airtea
gal 63c

3.1 1 * NumberOfEntries Ní mór an líon iomlán idirbheart a 
bheith sa réimse, lena n-áirítear iad siúd 
a cuireadh ar ceal.

Slánuimhir
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3.1 2 * TotalDebit Ní mór suim rialúcháin réimse 
DebitAmount a bheith sa réimse, cé is 
moite d’aon idirbheart a cuireadh ar 
ceal.

Airgeadaíoch

3.1 3 * TotalCredit Ní mór suim rialúcháin réimse 
CreditAmount a bheith sa réimse, cé is 
moite d’aon idirbheart a cuireadh ar 
ceal.

Airgeadaíoch

3.1 4 Transaction Idirbhearta/doiciméid díolacháin. Neamhbhain
teach

3.1.4.1 * TransactionNo Uimhir uathúil an idirbhirt/an 
doiciméid.

Teaghrán 1(j)

2(i)

1(l)

2(k)

3.1.4.2 * DocumentStatus Neamhbhain
teach

3.1.4.2.1 * TransactionStatus Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

“N” - Normalach;

“C” - Doiciméad/idirbheart a cuireadh 
ar ceal.

Teaghrán-1

3.1.4.2.2 * TransactionStatus
Date

Dáta an taifeadta dheireanaigh ar stádas 
an idirbhirt, lena n-áirítear uair an 
chloig, nóiméad agus soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus Am

3.1.4.2.3 Reason An chúis ar athraíodh stádas an 
idirbhirt.

Teaghrán

3.1.4.3 Period Le líonadh isteach le ráithe na tréimhse 
cánachais:

R1.bbbb, R2.bbbb, R3. Bbbb, R4.bbbb.

Sa chóras allmhairiúcháin, líon isteach 
mí na tréimhse cánachais:

M1.bbbb go M12.bbbb.

Teaghrán-8

3.1.4.4 * TransactionDate Dáta eisiúna an idirbhirt díola san 
fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta

3.1.4.5 * TransactionType Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

“TR” - (Sale transaction) Idirbheart díola;

“RT” - (Return/credit transaction) Idir
bheart aischuir/creidmheasa;

“IN” - (Invoice) Sonrasc;

Teaghrán-2

“DN” - (Debit note) Nóta dochair;

“CN” - (Credit note) Nóta creidmheasa.

1(l)
2(k)

1(e)
2(e)
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3.1.4.6 * SystemEntryDate An dáta deiridh ar sábháladh an taifead 
sular eisíodh é agus ní mór uair an 
chloig, nóiméad agus soicind a bheith 
san áireamh ann:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn
Dáta taifeadta an idirbhirt go dtí an 
soicind.

Dáta agus am

3.1.4.7 * BillingIndicators Neamhbhain
teach

3.1.4.7.1 * PartyBillingIndica
tor

Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

0 – Má bhaineann sé le hidirbhearta/ 
sonraisc arna n-eisiúint ag an duine 
inchánach;

1 – I gcás idirbheart/sonrasc arna n-eis
iúint ag tríú páirtí thar ceann an duine 
inchánach.

Slánuimhir

3.1.4.7.2 * SourceBilling Sainaithnítear le gach eochair uathúil 
clár sonrasctha difriúil ina 
sainaithnítear le ‘0’ na hidirbhearta/ 
sonraisc arna n-eisiúint ag an gclár 
sonrasctha lena ngintear SAF-OSS. 
Sainaithnítear leis na heochracha atá 
fágtha na hidirbhearta/sonraisc arna 
n-eisiúint i gcláir sonrasctha eile a 
comhtháthaíodh sa chlár sonrasctha 
lena ngintear SAF-OSS.

Slánuimhir

3.1.4.8 * CustomerID Eochair uathúil thábla na gcustaiméirí 
[Customer], lena n-urramaítear an riail 
atá sainithe le haghaidh CustomerID.

Teaghrán

3.1.4.9 OSSScheme Le líonadh isteach leis an méid seo a 
leanas:

0 - scéim nach scéim de chuid an Aon
tais í;

1 - scéim de chuid an Aontais;

2 - scéim allmhairiúcháin;

9 - Díolacháin eile [díolacháin nár rin
neadh faoi na scéimeanna thuasluaite];

Slánuimhir

3.1.4.10 MSC Faisnéis maidir leis an áit úsáide. Neamhbhain
teach

1(a) 2(a) 

3.1.4.10.1 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Teaghrán-2

3.1.4.10.2 * CustomerLocation Le líonadh isteach leis an bhfianaise uile 
a úsáideadh sa phróiseas 
cinnteoireachta, fiú murar úsáideadh 
ach aon mhír fianaise amháin sa 
deireadh chun an tír tomhaltais a 
chinneadh.

Neamhbhain
teach
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Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

3.1.4.10.2.1 * EvidenceforCusto
merLocation

Ní mór seo a líonadh isteach leis an 
méid seo a leanas:

A - seoladh billeála an chustaiméara

B - Seoladh IP nó geoshuíomh;

C - Sonraí bainc;

D - Cóid tíre shoghluaiste nó cárta SIM 
arna úsáid ag custaiméir;

E - Suíomh na líne talún buaine a 
úsáidtear le haghaidh na seirbhíse;

F - Modhanna eile;

G - Áit seachadta;

H - Seirbhísí íocaíochta eile;

I - Cárta aitheantais/pas.

Teaghrán-1 1(k)

3.1.4.10.2.2 * LocationEvidence Le líonadh isteach leis an bhfianaise a 
d’fhág gurbh fhéidir an tír tomhaltais a 
chinneadh de réir an réimse 
‘EvidenceforCustomerLocation’, e.g., 
Seoladh IP, uimhir theileafóin gona 
glaochód na tíre, Uimhir Idirnáisiúnta 
Chuntas Bainc (IBAN) nó tagairt eile 
seirbhíse íocaíochta a úsáidtear, etc.
Nuair a úsáidtear an seoladh billeála 
mar fhianaise, ní mór an réimse seo a 
líonadh isteach le ceann de na 
heochracha uathúla faoi 
BillingAddressID ón tábla ‘Custaiméir’.
Má chinntear an áit tomhaltais leis an áit 
seachadta, ní mór an réimse seo a 
líonadh isteach leis an teaghrán ‘Áit 
seachadta’ agus ní mór an eilimint 
ShipToAddress 3.1.4.10.3 a líonadh 
isteach leis an seoladh.

Teaghrán

3.1.4.10.2.3 * LocationEvidenceIn
dicator

Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

0 - Má fhaightear réidh leis an bhfianaise 
le linn an phróisis cinnteoireachta;

1 - Má bhaintear úsáid as an bhfianaise 
le linn an phróisis chinnteoireachta.

Slánuimhir

3.1.4.10.3 ShipToAddress Faisnéis maidir leis an áit seachadta inar 
cuireadh earraí nó seirbhísí ar fáil don 
chliant nó d’aon duine atá sannta ag an 
gcliant.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 
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3.1.4.10.3.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.10.3.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.1.4.10.3.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.1.4.10.3.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.1.4.10.3.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.10.3.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.10.3.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.1.4.10.3.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.1.4.10.3.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.1.4.10.3.2.8 * City Teaghrán

3.1.4.10.3.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.1.4.10.3.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.1.4.10.3.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.10.3.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.1.4.10.4 ShipFromAddress Faisnéis maidir le háit loingseoireachta 
na n-earraí a díoladh leis an gcustaiméir.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.1.4.10.4.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Teaghrán
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Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

3.1.4.10.4.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.1.4.10.4.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.1.4.10.4.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.1.4.10.4.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.10.4.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.10.4.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.1.4.10.4.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.1.4.10.4.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.1.4.10.4.2.8 * City Teaghrán

3.1.4.10.4.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.1.4.10.4.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.1.4.10.4.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.10.4.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.1.4.10.5 MovementEndTime An dáta agus an t-am a cuireadh 
deireadh le hiompar na n-earraí, lena 
n-áirítear uair an chloig, nóiméad agus 
soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.1.4.10.6 MovementStart
Time

An dáta agus an t-am a cuireadh tús le 
hiompar na n-earraí, lena n-áirítear uair 
an chloig, nóiméad agus soicind:

Dáta agus am
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BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

3.1.4.11 * Line Neamhbhain
teach

3.1.4.11.1 * LineNumber Ní mór línte a onnmhairiú de réir an 
oird a bhí sa bhunleagan (agus ní mór 
iad a bheith uathúil laistigh den 
idirbheart).

Slánuimhir

3.1.4.11.2 MSC Faisnéis maidir leis an áit úsáide. Ní mór 
an eilimint seo a líonadh isteach aon 
uair a bhíonn áit tomhaltais éagsúil i 
ngach líne, seachas sin is féidir an 
eilimint 3.1.4.10 MSC amháin a 
líonadh isteach.

Neamhbhain
teach

1(a) 2(a) 

3.1.4.11.2.1 * Country Ní mór an réimse seo a líonadh isteach 
de réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Teaghrán-2

3.1.4.11.2.2 * CustomerLocation Le líonadh isteach leis an bhfianaise uile 
a úsáideadh sa phróiseas 
cinnteoireachta, fiú murar úsáideadh 
ach aon mhír fianaise amháin sa 
deireadh chun an tír tomhaltais a 
chinneadh.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

3.1.4.11.2.2.1 * EvidenceforCusto
merLocation

Ní mór seo a líonadh isteach leis an 
méid seo a leanas:

A - Seoladh billeála an chustaiméara;

B - Seoladh IP nó geoshuíomh;

C - Sonraí bainc;

D - Cóid tíre shoghluaiste nó cárta SIM a 
úsáideann custaiméir;

E - Suíomh na líne talún buaine a 
úsáidtear le haghaidh na seirbhíse;

F - Modhanna eile;

G - Áit seachadta;

H - Seirbhísí íocaíochta eile;

I - Cárta aitheantais/pas.

Teaghrán-1 1(k)

3.1.4.11.2.2.2 * LocationEvidence Le líonadh isteach leis an bhfianaise a 
d’fhág gurbh fhéidir an tír tomhaltais a 
chinneadh de réir an réimse 
‘EvidenceforCustomerLocation’, e.g., 
Seoladh IP, uimhir theileafóin gona 
glaochód na tíre, Uimhir Idirnáisiúnta 
Chuntas Bainc (IBAN) nó tagairt eile 
seirbhíse íocaíochta a úsáidtear, etc.

Teaghrán
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Nuair a úsáidtear an seoladh billeála 
mar fhianaise, ní mór an réimse seo a 
líonadh isteach le ceann de na 
heochracha uathúla faoi 
BillingAddressID ón tábla ‘Custaiméir’.

Má chinntear an áit tomhaltais leis an áit 
seachadta, líon isteach an réimse seo leis 
an eilimint ‘Áit seachadta’ agus leis an 
eilimint ShipToAddress.

3.1.4.11.2.2.3 * LocationEvidenceIn
dicator

Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

0 - Má fhaightear réidh leis an bhfianaise 
le linn an phróisis cinnteoireachta;

1 - Má bhaintear úsáid as an bhfianaise 
le linn an phróisis chinnteoireachta.

Slánuimhir

3.1.4.11.2.3 ShipToAddress Faisnéis maidir leis an áit seachadta inar 
cuireadh earraí nó seirbhísí ar fáil don 
chliant nó d’aon duine atá sannta ag an 
gcliant.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.1.4.11.2.3.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.1.4.11.2.3.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.8 * City Teaghrán
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3.1.4.11.2.3.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.1.4.11.2.3.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.11.2.3.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.1.4.11.2.4 ShipFromAddress Faisnéis maidir le háit loingseoireachta 
na n-earraí a díoladh leis an gcustaiméir.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.1.4.11.2.4.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.1.4.11.2.4.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.8 * City Teaghrán
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3.1.4.11.2.4.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.1.4.11.2.4.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.1.4.11.2.4.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.1.4.11.2.5 MovementEndTime An dáta agus an t-am a cuireadh 
deireadh le hiompar na n-earraí, lena 
n-áirítear uair an chloig, nóiméad agus 
soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.1.4.11.2.6 MovementStart
Time

An dáta agus an t-am a cuireadh tús le 
hiompar na n-earraí, lena n-áirítear uair 
an chloig, nóiméad agus soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.1.4.11.3 OrderReferences Le líonadh isteach leis an tsraithuimhir.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

2(l)

3.1.4.11.3.1 * OriginatingON Le líonadh isteach leis an tsraithuimhir/ 
le huimhir an idirbhirt.

Teaghrán

3.1.4.11.3.2 OrderDate Le líonadh isteach le dáta an ordaithe 
san fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta

3.1.4.11.4 DocumentReferen
ces

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

2(m)

3.1.4.11.4.1 * DocumentType Ní mór é a líonadh isteach le:

“DN” - (Delivery note) Nóta seachadta;

“TG” - (Transport guide) Treoir maidir le 
hiompar (cuir doiciméid maidir leis an 
iompar domhanda anseo);

Teaghrán-2
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“CN” - (Consignment note) Nóta coinsí
neachta;

“RN” - (Return note)Nóta aischuir;

“OT” - (Other) Eile.

3.1.4.11.4.2 * DocumentReference Le líonadh isteach le huimhir uathúil na 
coinsíneachta.

Teaghrán

3.1.4.11.4.3 DocumentDate Le líonadh isteach san fhormáid BBBB- 
MM-LL.

Dáta

3.1.4.11.5 * ProductCode An cód uathúil sa liosta earraí/seirbhísí. Teaghrán 2(b)

3.1.4.11.6 * ProductCategory “BA” cláir raidió nó cláir theilifíse a 
tharchuirtear nó a atarchuirtear thar 
líonra raidió nó teilifíse;

“BB” cláir raidió nó cláir theilifíse a 
leithdháiltear ar an idirlíon nó trí líonra 
leictreonach den chineál sin (sruthú IP), 
má chraoltar go comhuaineach iad fad 
is atá siad á dtarchur nó á n-atarchur 
thar líonra raidió nó teilifíse.

“TA” seirbhísí daingnithe agus 
soghluaiste teileafóin chun guth, sonraí 
agus físeán a tharchur agus a lascadh, 
lena n-áirítear seirbhísí teileafóin ag a 
bhfuil comhpháirt íomháithe (seirbhísí 
físghutháin);

“TB” seirbhísí teileafóin a chuirtear ar 
fáil tríd an Idirlíon, lena n-áirítear 
prótacal Idirlín guthaithe (VoIP);

“TC” glórphost, glao ag feitheamh, 
glaonna a chur ar aghaidh, aitheantas 
glaoiteora, glao trí bhealach agus 
seirbhísí bainistíochta glaonna eile;

“TD” seirbhísí glaoireachta;

“TE” seirbhísí fuaimthéacs;

“TF” facs, teileagraf agus teiléacs;

“TG” seirbhísí deasc cabhrach teileafóin 
trína gcuirtear cúnamh ar fáil 
d’úsáideoirí i gcás fadhbanna lena líonra 
raidió nó teilifíse, leis an Idirlíon nó le 
líonra leictreonach comhchosúil;

“TH” rochtain ar an Idirlíon, lena 
n-áirítear an Gréasán Domhanda;

“TI” ceangailtí ar líonra príobháideach 
chun naisc theileachumarsáide a chur ar 
fáil i gcomhair úsáid eisiach an chliaint;

Teaghrán-2 1(b)
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“TJ” ceangailtí ar líonra príobháideach 
chun naisc theileachumarsáide a chur ar 
fáil i gcomhair úsáid eisiach an chliaint;

“TK” soláthar ar aghaidh aschur fuaime 
agus closamhairc soláthraí seirbhíse 
meán trí líonraí cumarsáide ag duine 
éigin seachas an soláthraí seirbhíse 
meán;

“SA” soláthar láithreán gréasáin, óstáil 
gréasán, cianchothabháil na gclár agus 
an trealaimh;

“SB” soláthar bogearraí agus nuashonrú 
díobh sin;

“SC” soláthar íomhánna, téacs agus 
faisnéise agus cur ar fáil bunachar 
sonraí;

“SD” soláthar ceoil, scannán agus 
cluichí, lena n-áirítear cluichí áidh agus 
cluichí cearrbhachais, agus craolachán 
agus imeachtaí polaitiúla, cultúrtha, 
ealaíonta, spórtúla, eolaíochta agus 
siamsaíochta;

“SE” soláthar an chianteagaisc;

“GD” - earraí;

“OS” - seirbhísí eile;

“TX” - cánacha eile seachas CBL (e.g. 
cánacha comhshaoil);

“OT” eile (e.g. lastaí, árachais, etc.

3.1.4.11.7 ClassificationCode Le líonadh isteach le cóid na 
hAinmníochta Comhcheangailte (AC) 
le haghaidh earraí nó le cóid um Aicmiú 
Táirgí de réir Gníomhaíochta (CPA) le 
haghaidh seirbhísí.

Samplaí:

92029030 i gcás cód AC

611051 i gcás cód CPA

Teaghrán

3.1.4.11.8 * Description Tuairisc ar an idirbheart/líne shonraisc. Teaghrán 1(b) 2(b) 

3.1.4.11.9 * Quantity Deachúil 1(b) 2(b) 

3.1.4.11.10 * UnitOfMeasure Teaghrán

3.1.4.11.11 * UnitPrice Airgeadaíoch

3.1.4.11.12 * DateofSupply Dáta seolta na n-earraí nó dáta 
seachadta na seirbhíse san fhormáid 
BBBB-MM-LL.

Dáta 1(c) 2(c) 
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3.1.4.11.13 References Tagairtí do dhoiciméid um cheartú 
díolacháin.

Neamhbhain
teach

1(e) 2(e) 

3.1.4.11.13.1. * Reference I gcás nótaí creidmheasa nó dochair nó 
idirbhearta comhionanna, tagairt don 
sonrasc/idirbheart, trí aitheantas 
uathúil an tsonraisc/an idirbhirt, más 
ann dó sna córais faoi seach.

Teaghrán

3.1.4.11.13.2. Reason Le líonadh isteach leis an gcúis 
chreidmheasa/dochair.

Teaghrán

3.1.4.11.14 ** DebitAmount Líne iontrála mhéid an dochair sa 
chuntas díolacháin (nótaí creidmheasa 
eisithe).

Airgeadaíoch 1(d) 1(e)  
2(d) 2(e)   

3.1.4.11.15 ** CreditAmount Líne iontrála mhéid na creidmheasa sa 
chuntas díolacháin (idirbhearta eisithe 
nó sonraisc agus nótaí dochair).

Airgeadaíoch 1(d) 1(e)  
2(d) 2(e)   

3.1.4.11.16 * Tax Neamhbhain
teach

1(f) 2(f) 

3.1.4.11.16.1 * TaxCountryRegion Le líonadh isteach le tír nó le réigiún na 
cánach. Ní mór an réimse seo a líonadh 
isteach le caighdeán Eorpach ISO 
3166-2.
Mar shampla:
“PT-20” Réigiún Féinrialaitheach na 
nAsór.

Teaghrán-5

3.1.4.11.16.2 * TaxCode Ráta cánach CBL in MSC:

“SPR” - (Super reduced tax rate) Ráta cán
ach atá laghdaithe go mór;

“INT” - (Intermediate tax rate) Ráta cán
ach idirmheánach;

“RED” - (Reduced tax rate) Ráta lagh
daithe cánach;

“STD” - (Standard tax rate) Ráta caighd
eánach cánach;

“NS” - (Non-subject to tax) Neamh-inch
ánach;

“EXM” - (Tax Exempt) Díolmhaithe ó 
cháin.

Teaghrán

3.1.4.11.16.3 * VAT Rate Ní mór an réimse seo a líonadh isteach 
leis an ráta cánach is infheidhme.

Deachúil

3.1.4.11.17 SettlementAmount Méid na lascaine líne agus na lascaine 
comhréirí domhanda.

Airgeadaíoch 1(d) 1(e)  
2(d) 2(e)   

3.1.4.12 * DocumentTotals Neamhbhain
teach

3.1.4.12.1 * TaxPayable Méid iomlán na gcánacha. Airgeadaíoch 1(g) 2(g) 

3.1.4.12.2 * TaxableAmount Le líonadh isteach le hiomlán an 
doiciméid/idirbhirt gan chánacha.

Airgeadaíoch 1(d) 2(d) 
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Níor cheart na méideanna a bhaineann 
le cánacha a bheith san áireamh sa 
réimse seo.

3.1.4.12.3 * GrossTotal Le líonadh isteach le hiomlán an 
doiciméid/idirbhirt agus cánacha san 
áireamh.

Airgeadaíoch

3.1.4.12.4 * Currency An t-airgeadra bunaidh a úsáideadh 
agus an t-idirbheart/sonrasc á eisiúint.

Neamhbhain
teach

1(d) 1(g)  
2(d) 2(g)   

3.1.4.12.4.1 * CurrencyCode Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 4217.

Teaghrán-3

3.1.4.12.4.2 * CurrencyAmount An méid comhlán in airgeadra bunaidh 
an doiciméid/an idirbhirt.

Airgeadaíoch

3.1.4.12.4.3 * ExchangeRate Ní mór an ráta malairte a úsáidtear sa 
chomhshó go EUR a lua.

Deachúil

3.1.4.12.5 Payment Neamhbhain
teach

3.1.4.12.5.1 * PaymentType An cineál íocaíochta:

“AP” - (Advanced payment) Réamhíoc
aíocht;

“PP” - (Partial payment) Páirtíocaíocht;

“TP” - (Total payment) Íocaíocht iomlán.

Teaghrán-2 1(i)

3.1.4.12.5.2 * PaymentDate Le líonadh isteach san fhormáid BBBB- 
MM-LL.

Dáta 1(h) 2(h) 

3.1.4.12.5.3 * PaymentAmount Airgeadaíoch 1(h) 2(h) 

3.1.4.12.5.4 PaymentMechanism Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

“CD” - (Cash on delivery) Íoc ar sheach
adadh;

“CH” - (Cheque) Seic;

“DC” - (Debit Card) Cárta dochair;

“CC” - (Credit card) Cárta creidmheasa;

“BT” - (Bank transfer) Aistriú bainc (lena 
n-áirítear dochar díreach);

“GC” - (Gift card/voucher) 
Cárta/dearbhán bronntanais;

“PP” - (E-money) Ríomh-airgead (Tiach
óg leictreonach agus Íocaíochtaí ríomh- 
airgid);

“OT” - (Other) Eile.

Teaghrán-2
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3.2 - MovementOfGoods

Liosta doiciméad iompair agus idirbheart iompair atá sa tábla ‘MovementOfGoods’. Ba cheart doiciméid agus idirbhearta 
iompair a cuireadh ar ceal a thaispeáint, ionas go mbeifear in ann sraithuimhriú na ndoiciméad a fhíorú. Ach amháin i 
gcás línte nach bhfuil ábharthacht fhioscach acu, eadhon tuairiscí teicniúla, treoracha suiteála agus coinníollacha 
ráthaíochta, ba cheart gach líne doiciméid/idirbhirt a onnmhairiú.

Réimse
Innéacs

Ri-ach- 
tan-ach Ainm an Réimse Nótaí Teicniúla

Formáid agus 
Toise atá le 

bailíochtú ar 
chomhad XSD

Airtea
gal 63c

3.2 1 * NumberOfMove
mentLines

Ní mór an líon iomlán idirbheart a 
bheith sa réimse, lena n-áirítear iad siúd 
a cuireadh ar ceal.

Slánuimhir

3.2 2 * TotalQuantityIssued Ní mór suim rialúcháin réimse na 
cainníochta a bheith sa réimse, cé is 
moite d’aon idirbhearta a cuireadh ar 
ceal.

Deachúil

3.2 3 StockMovement Idirbhearta/doiciméid iompair. Neamhbhain
teach

3.2.3.1 * MovementNo Uimhir uathúil an idirbhirt/an 
doiciméid.

Teaghrán 2(m)

3.2.3.2 * DocumentStatus Neamhbhain
teach

3.2.3.2.1 * MovementStatus Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

“N” - Normalach;

“C” - Doiciméad/idirbheart a cuireadh 
ar ceal.

Teaghrán-1

3.2.3.2.2 * MovementStatus
Date

Dáta an taifeadta dheireanaigh ar stádas 
an idirbhirt, lena n-áirítear uair an 
chloig, nóiméad agus soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus Am

3.2.3.2.3 Reason An chúis ar athraíodh stádas an 
idirbhirt.

Teaghrán

3.2.3.3 Period Le líonadh isteach le ráithe na tréimhse 
cánachais: R1.bbbb, R2.bbbb, R3. 
Bbbb, R4.bbbb.

Sa chóras allmhairiúcháin, líon isteach 
mí na tréimhse cánachais: M1.bbbb go 
M12.bbbb.

Teaghrán-8

3.2.3.4 * MovementDate Dáta eisiúna an doiciméid/an idirbhirt 
san fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta

3.2.3.5 * MovementType Ní mór seo a líonadh isteach leis an 
méid seo a leanas:

“DN” - (Delivery note) Nóta seachadta;

“TG” - (Transport guide) Treoir maidir le 
hiompar (cuir doiciméid maidir leis an 
iompar domhanda san áireamh anseo);

Teaghrán-2 1(l) 2(k) 
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“CN” - (Consignment note) Nóta coinsí
neachta;

“RN” - (Return note)Nóta aischuir;

“OT” - (Other) Eile.

3.2.3.6 * SystemEntryDate An dáta deiridh ar sábháladh an taifead 
sular eisíodh é, agus ní mór uair an 
chloig, nóiméad agus soicind a bheith 
san áireamh ann:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.2.3.7 * BillingIndicators Neamhbhain
teach

3.2.3.7.1 * PartyBillingIndica
tor

Ní mór an réimse a líonadh isteach leis 
an méid seo a leanas:

0 – Má bhaineann sé le hidirbhearta/ 
doiciméid arna n-eisiúint ag an duine 
inchánach;

1 – I gcás idirbheart/doiciméad arna 
n-eisiúint ag tríú páirtí thar ceann an 
duine inchánach.

Slánuimhir

3.2.3.7.2 * SourceBilling Sainaithnítear le gach eochair uathúil 
clár difriúil ina sainaithnítear le ‘0’ na 
hidirbhearta/doiciméid arna n-eisiúint 
ag an gclár lena ngintear SAF-OSS. 
Sainaithnítear leis na heochracha atá 
fágtha na hidirbhearta/doiciméid arna 
n-eisiúint i gcláir eile a comhtháthaíodh 
sa chlár lena ngintear SAF-OSS.

Slánuimhir

3.2.3.8 * CustomerID Eochair uathúil thábla na gcustaiméirí 
[Customer], lena n-urramaítear an riail 
atá sainithe le haghaidh CustomerID.

Teaghrán

3.2.3.9 OSSScheme Le líonadh isteach leis an méid seo a 
leanas:

1 – Scéim de chuid an Aontais;

2 – Scéim allmhairiúcháin;

9 – Gluaiseachtaí eile earraí [Gluais
eacht earraí nach mbaineann leis na 
scéimeanna thuasluaite]

Slánuimhir

3.2.3.10 ShipToAddress Faisnéis maidir leis an áit ina dtagann 
deireadh leis an iompar agus inar 
cuireadh earraí nó seirbhísí ar fáil don 
chliant nó d’aon duine atá sannta ag an 
gcliant.

Neamhbhain
teach

1(a) 1(k)  
2(a) 2(j)   

3.2.3.10.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Teaghrán
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Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

3.2.3.10.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.2.3.10.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.2.3.10.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.2.3.10.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.10.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.10.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.2.3.10.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.2.3.10.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.2.3.10.2.8 * City Teaghrán

3.2.3.10.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.2.3.10.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.2.3.10.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.2.3.10.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2.

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.2.3.11 ShipFromAddress Faisnéis maidir leis an áit ina dtosaíonn 
an seoladh nó an t-iompar.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.2.3.11.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Teaghrán
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Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

3.2.3.11.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.2.3.11.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.2.3.11.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.2.3.11.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.11.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.11.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.2.3.112.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.2.3.11.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.2.3.11.2.8 * City Teaghrán

3.2.3.11.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.2.3.11.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.2.3.11.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.2.3.11.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.2.3.12 MovementEndTime An dáta agus an t-am a cuireadh 
deireadh le hiompar na n-earraí, lena 
n-áirítear uair an chloig, nóiméad agus 
soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.2.3.13 MovementStart
Time

An dáta agus an t-am a cuireadh tús le 
hiompar na n-earraí, lena n-áirítear uair 
an chloig, nóiméad agus soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am
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3.2.3.14 * Line Neamhbhain
teach

3.2.3.14.1 * LineNumber Ní mór línte a onnmhairiú de réir an 
oird a bhí sa bhunleagan (agus ní mór 
iad a bheith uathúil laistigh den 
idirbheart).

Slánuimhir

3.2.3.14.2 ShipToAddress Faisnéis maidir leis an áit seachadta inar 
cuireadh earraí nó seirbhísí ar fáil don 
chliant nó d’aon duine atá sannta ag an 
gcliant.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.2.3.14.2.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.2.3.14.2.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.2.3.14.2.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.2.3.14.2.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.2.3.14.2.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.14.2.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.14.2.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.2.3.14.2.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.2.3.14.2.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.2.3.14.2.2.8 * City Teaghrán

3.2.3.14.2.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.2.3.14.2.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.2.3.14.2.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán
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3.2.3.14.2.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2

Cód tíre dhá litir an tseolta.

Teaghrán-2

3.2.3.14.3 ShipFromAddress Faisnéis maidir leis an áit ina dtosaíonn 
an seoladh nó an t-iompar.

Neamhbhain
teach

1(k) 2(j) 

3.2.3.14.3.1 ** AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.2.3.14.3.2 ** AddressStruct Neamhbhain
teach

3.2.3.14.3.2.1 Street Ainm na sráide. Teaghrán

3.2.3.14.3.2.2 BuildingIdentifier Aitheantóir an fhoirgnimh ar an tsráid, 
uimhir a bhíonn i gceist de ghnáth.

Teaghrán

3.2.3.14.3.2.3 SuiteIdentifier Aitheantóir oifige nó cuid 
chomhchosúil d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.14.3.2.4 FloorIdentifier Aitheantóir urláir laistigh 
d’fhoirgneamh.

Teaghrán

3.2.3.14.3.2.5 DistrictName Ainm cheantar an tseolta. Teaghrán

3.2.3.14.3.2.6 POB An bosca oifige poist. Teaghrán

3.2.3.14.3.2.7 PostCode An cód poist (ní mór é seo a sholáthar 
má tá sé ar fáil).

Teaghrán

3.2.3.14.3.2.8 * City Teaghrán

3.2.3.14.3.2.9 CountrySubentity Limistéar geografach den tír, limistéar 
atá níos mó ná ceantar nó cathair, mar 
shampla contae, roinn, Críoch, cantún.

Teaghrán

3.2.3.14.3.2.10 OtherLocalId Comhpháirt eile den seoladh. Teaghrán

3.2.3.14.3.3 AddressFree An seoladh i bhformáid shaor (ní mór 
an cód poist a bheith san áireamh leis 
seo má tá sé ar fáil).

Más ann do AddressFree, ní mór an 
seoladh a bheith ann mar ba cheart dó a 
bheith ar chlúdach litreach, agus ba 
cheart carachtar aisfhillte carráiste a 
bheith idir gach líne.

Teaghrán

3.2.3.14.3.4 * Country Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 
3166-1-alpha-2

Teaghrán – 2
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Cód tíre dhá litir an tseolta.

3.2.3.14.4 MovementEndTime An dáta agus an t-am a cuireadh 
deireadh le hiompar na n-earraí, lena 
n-áirítear uair an chloig, nóiméad agus 
soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.2.3.14.5 MovementStart
Time

An dáta agus an t-am a cuireadh tús le 
hiompar na n-earraí, lena n-áirítear uair 
an chloig, nóiméad agus soicind:

BBBB-MM-LLAuu:nn:ss ± uu:nn

Dáta agus am

3.2.3.14.6 OrderReferences Le líonadh isteach leis an tsraithuimhir.

Más gá níos mó ná tagairt amháin a 
dhéanamh, is féidir an eilimint seo a 
ghiniúint an méid uaireanta is gá.

Neamhbhain
teach

2(l)

3.2.3.14.6.1 * OriginatingON Le líonadh isteach leis an tsraithuimhir/ 
le huimhir an idirbhirt.

Teaghrán

3.2.3.14.6.2 OrderDate Le líonadh isteach le dáta an ordaithe 
san fhormáid BBBB-MM-LL.

Dáta

3.2.3.14.7 * ProductCode An cód uathúil sa liosta earraí. Teaghrán 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.8 * ProductCategory Ní mór seo a líonadh isteach leis an 
méid seo a leanas:

“GD” - earraí

“TX” - cánacha eile seachas CBL (e.g. 
cánacha comhshaoil)

“OT” eile (e.g. lastaí, árachais, etc.)

Teaghrán-2

3.2.3.14.9 ClassificationCode Le líonadh isteach leis na cóid AC le 
haghaidh earraí (cóid CPA le haghaidh 
seirbhísí, má luaitear iad)

Teaghrán

3.2.3.14.10 * Description Tuairisc ar an idirbheart/líne 
dhoiciméid.

Teaghrán 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.11 * Quantity Deachúil 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.12 * UnitOfMeasure Teaghrán

3.2.3.14.13 * UnitPrice Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch

3.2.3.14.14 * DateofSupply Dáta seolta na n-earraí san fhormáid 
BBBB-MM-LL.

Dáta 1(c) 2(c) 

3.2.3.14.15 ** DebitAmount Le líonadh isteach maidir le tabhairt 
isteach earraí.

Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch 1(l) 2(k) 
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3.2.3.14.16 ** CreditAmount Le líonadh isteach maidir le tabhairt 
amach earraí.

Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch

3.2.3.14.17 Tax Neamhbhain
teach

1(f) 2(f) 

1(l) 2(k) 

3.2.3.14.17.1 * TaxCountryRegion Le líonadh isteach le tír nó le réigiún na 
cánach. Ní mór an réimse seo a líonadh 
isteach le caighdeán Eorpach ISO 
3166-2

Mar shampla:

“PT-20” - Réigiún Féinlathach na nAsór.

Teaghrán-5

3.2.3.14.17.2 * TaxCode Ráta cánach CBL in MSC:

“SPR” - (Super reduced tax rate) Ráta cán
ach atá laghdaithe go mór;

“INT” - (Intermediate tax rate) Ráta cán
ach idirmheánach;

“RED” - (Reduced tax rate) Ráta lagh
daithe cánach;

“STD” - (Standard tax rate) Ráta caighd
eánach cánach;

“NS” - (Non-subject to tax) Neamh-inch
ánach;

“EXM” - (Tax Exempt) Díolmhaithe ó 
cháin.

Teaghrán

3.2.3.14.17.3 * VAT Rate Ní mór an réimse seo a líonadh isteach 
leis an ráta cánach is infheidhme.

Deachúil

3.2.3.14.18 SettlementAmount Méid na lascaine líne agus na lascaine 
comhréirí domhanda.

Airgeadaíoch 1(d) 1(e)  
2(d) 2(e)   

3.2.3.15 * DocumentTotals Neamhbhain
teach

3.2.3.15.1 * TaxPayable Méid iomlán na gcánacha.

Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch 1(g) 2(g) 

3.2.3.15.2 * TaxableAmount Iomlán an doiciméid/idirbhirt gan 
chánacha.

Ní mór gan na méideanna a bhaineann 
le cánacha a bheith san áireamh sa 
réimse seo.

Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch 1(d) 2(d) 

3.2.3.15.3 * GrossTotal Iomlán an doiciméid/idirbhirt agus 
cánacha san áireamh.

Nuair nach bhfuil luacháil déanta air sa 
bhunachar sonraí, ní mór an réimse seo 
a líonadh isteach le ‘0.00’.

Airgeadaíoch
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3.2.3.15.4 * Currency An t-airgeadra bunaidh a úsáideadh 
agus an t-idirbheart/sonrasc á eisiúint.

Neamhbhain
teach

1(d) 1(g)  
2(d) 2(g)   

3.2.3.15.4.1 * CurrencyCode Ní mór an réimse a líonadh isteach de 
réir chaighdeán Eorpach ISO 4217.

Teaghrán-3

3.2.3.15.4.2 * CurrencyAmount An méid comhlán in airgeadra bunaidh 
an doiciméid/an idirbhirt.

Airgeadaíoch

3.2.3.15.4.3 * ExchangeRate Ní mór an ráta malairte a úsáidtear sa 
chomhshó go EUR a lua.

Deachúil

* Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) Uimh. 282/2011 ón gComhairle an 15 Márta 2011 lena leagtar síos bearta cur chun 
feidhme le haghaidh Treoir 2006/112/CE maidir leis an gcomhchóras cánach breisluacha (IO L 77, 23.3.2011, lch. 1).’
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